Cyfarfod Cyffredin  Cyngor Tref Penrhyndeudraeth 16 Mehefin 2022 am 7yh yn ystafell gefn Neuadd Goffa Penrhyndeudraeth
General Meeting of Cyngor Tre Penrhyndeudraeth 16 June at 7pm in the back room of the memorial hall Penrhyndeudraeth

Gall aelodau’r cyhoedd fynychu’r cyfarfod yn y Neuadd Goffa neu arsylwi’n rhithol drwy gysylltu sianllywelyn80@gmail.com
Members of the public can join the meeting in the Memorial Hall or remotetly by contacting sianllywelyn80@gmail.com 
DRAFT
Cofnodion / minutes
1. Croeso/Welcome
Croesawyd pawb / everyone was welcomed
2. Presennol ac Ymddiheuriadau/ Present and Apologies
Meryl Roberts (Cadeirydd), Siân Llywelyn (Is-gadeirydd), Llinos Marples, Emma Mantle, Victoria Burfield, Gareth Jones, Iolo Lewis, Gruffydd Rhys Davies
      2.1.  Ymddiheuro / apologies : Clerc
      2.2 Aelodau o’r Cyhoedd / M.O. Public : neb/no-one 

3. Cymeradwyo cofnodion Ebrill/ Approve April’s minutes 
Cafwyd cyfarfod zoom yn Ebrill cyn i’r cyngor gau cyn yr etholiadau ac fe’u derbyniwyd / a zoom meeting was held in April before the councilclosed for elections and they were accepted.

4. Datgan buddiant,cysylltiad, dirddordeb/ Decloration of interest, benefits,connection :Dim / nothing 

5. Adroddiadau/ Reports
5.1 Adroddiad arianol y clerc/ clerks financial report 
Gan nad oedd y Clerc yn bresennol bydd angen symud yr eitem hon i’r cyfarfod fis nesaf / Item moved to next month’s agenda due to Clerk absence from work.
5.2 Ffurflen flyddynol/awdit 2020/21
Gweler 5.1 uchod / see 5.1 above
5.3  Y llyfr arian/ cash book
Gweler 5.1 a 5.2 uchod / see 5.1 and 5.2 above

6. Gohebiaeth/ Correspondence
Mae Un Llais Cymru wedi cyhoeddi pa gyrsiau sydd ar gael i gynghorwyr eu mynychu ar gyfer hyfforddiant. Disgwylir i bob cynghorydd ddewis dau / Un Llais Cymru have published which courses are availbale for councillors to attend. Each councillor is exprected to attend at least two different ones. 
7. Eitemiau sefydlog/Regular items
7.1 Mynwent Minffordd cemetery
Mae’r gwair yn cael ei dorri yn ôl yn rheolaidd a bu gwasgaru llwch a chladdu yno yn ystod y mis.  / Grass is cut regularly, and ashes have been buried as well as a few other burials.
7.2 Neuadd Drefol
Mae’r lês wedi cael ei setio ac mae’r rhent cyntaf wedi cael ei dalu. Mae’r Clerc I drafod y swm a dalwyd efo’r cyfriethwyr gan ei bod yn ymddangos yn îs na’r swm arferol. / the new lease has been set up and the first rent has been apid. The Clerk is to discuss the payment with the solicitor, as it seems less than usual.
7.3 Parc Mileniwm/ Millennium Park
Mae’r ansicrwydd ynglŷn â ffiniau’r parc yn dal i fodoli, lle mae pryderon trigolion Pen y Bryn yn y cwestiwn. Nid yw’n glir pwy sydd â chyfrifoldeb dros y wal. Gan fod y ffeil a gymerwyd gan Deudraeth Cyf gan y cyngor, dywedodd un o’r cynghorywr y byddai’n mynd â’r ffeil adref efo hi i’w harchwilio’n llawn er mwyn dod i benderfyniad. / There is still uncertainty as to where the bounderies of the park lay, and therefore who is responsible for the wall in front of Pen y Bryn. One of the councillors offered to take the file to study it, in order to come to a conclusion on the matter.
7.4 Cae Cookes 
Adroddodd y cadeirydd ei bod wedi cael galwad ffon gan un o swyddogion dwr cymru yn dweud ei bod eisiau gwneud gawith yn y ‘pump station’ am rhoi monitoring valve – fydd hwn yn help I stopio gorlifiad yn y cae ac maent yn gallu ei cau os fydd yna rhiwbeth yn gorlifio. Hefyd maent am dori tyfiant sydd o amylch ei safle nhw ac yn trwsio y ffens ochr cae cookes. / the chair reported that she has had a phone call from one of officials from welsh water saying that they are putting a monitoring valve in the pumping station which wil help with any leaks on the pipe they will be able to switch off remotely when they get a notification this will help us very much. Also they will be cutting some the overgrowth by the pumping station, and mending the fence on the side of cae cookes
7.5 Parc Chware Minffordd
Dim / nothing to report
7.6 Maes y Parc
Gwerthwyd plot 2 i gwmni Castell Hywel, felly mae’r cyfrifoldeb am yr ystafell newid yn mynd i’w dwylo nhw. Hefyd bydd angen newid y mandate ar gyfer Maes y Parc ar ôl y cyfarfod cyffredinol nesaf /  Plot 2 has been sold to Castell Hywel company, so the responsibility for the changing room will move over to them. Also, the mandate for Maes y Parc will need to be adapted after the next general meeting.
8. Materion Cynllunio/Planning Matters
Ni ddaeth dim i law / nothing
9.  Arwydd Penrhyndeudraeth sign
Mae rhoi enw Aberstalwm wrth arwydd Penrhyndeudraeth yn dal I fod angen ei drefnu. Penderfynuwyd hyn yn nôl y Ebrill   / the name Aberstalwm to be put by the Penrhyndeudraeth sign still needs to be arranged.

10.  Toiledau cyhoeddus / public toilets
Y Clerc I adrodd ar y rhain fis nesaf / the clerk is to report on this next month.
11.  Rhaglen cyfarfod nesa/ items for next meeting
Bydd angen rhoi lle ar yr agenda i siarad am addasur mandate y banc fel y gall pawb sydd yn gynhorydd ei harwyddo / bank mandate needs to be on the agenda so that all councillors will be able to sign cheques once it is adapted.
12.  Dyddiad a lleoliad cyfarfod nesa/ date and location of next meeting

Neuadd Goffa, 
14/7/22, 
7.00yh


